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Υπάρχουν και πεζοδρόμια 
στην Αθήνα για τους 
διαβάτες!

Sites in Athens

Passive voice Group 4 verbs with 
different conjugations

Adverbs of manner

Multiplicative and proportional 
numerals

Electronics

Ανάγνωση 

Στην Ακρόπολη

Την άλλη μέρα το πρωί, ύστερα από το συνηθισμένο πρόγευμα, ο Αλέκος  
έρχεται στη ρεσεψιόν.
Το ίδιο κορίτσι, που του είχε δώσει το δωμάτιο, είναι σε υπηρεσία. 
- Ζητώ συγγνώμη που σας ενοχλώ, λέει.  
- Κάθε άλλο, δεν με ενοχλείτε καθόλου.  
- Μπορώ να ρωτήσω πως σας λένε; Θα αισθάνομαι πιο καλά, όταν σας 
προσφωνώ με το όνομά σας.
- Ευχαρίστως: Ονομάζομαι Ειρήνη. 
- Χαίρω πολύ. Είστε από την Αθήνα;
- Μάλιστα, είμαι Αθηναία.
- Σήμερα θα κάνω βόλτα στην Αθήνα.  Αλλά αύριο θέλω να πάω στα νησιά. 
Μπορείτε να μου πείτε σε ποια νησιά μπορώ να πάω και πώς θα πάω;
- Ευχαρίστως. Πάρτε αυτό το φυλλάδιο. Έχει πολλές πληροφορίες 
για όλα τα νησιά, πώς θα πάτε, που θα μείνετε και τα τοιαύτα. Διαβάστε
το και αν χρειάζεστε άλλες πληροφορίες θα σας βοηθήσω εγώ.
- Ευχαριστώ πολύ. Νομίζω πως θα γυρίσω αργά το βράδυ, θα σας 
δω όμως αύριο το πρωί.

Ο Αλέκος βγαίνει από το ξενοδοχείο. Συμβουλεύεται τον χάρτη.
Αυτός ο χάρτης τον καθοδηγεί πώς να πάει στα διάφορα μέρη με τα πόδια.
Να η οδός Πανεπιστημίου. Αρχίζει από την Πλατεία Συντάγματος και τελειώνει 
στην Πλατεία Ομονοίας.

τριακόσια πενήντα εννέα     359



Το αριστούργημα των 
αιώνων.

Περπατώντας στην λεωφόρο Πανεπιστημίου βλέπει το ωραίο 
νεοκλασσικό κτίριο, το “Ιλίου Μέλαθρον”. Ήταν το σπίτι του Σλήμαν, 
του Γερμανού αρχαιολόγου που έκανε τις ανασκαφές στην Τροία και 
τις Μυκήνες και απέδειξε πως αυτές οι πόλεις υπήρξαν και δεν είναι 
μυθικές. Απέδειξε ακόμα πως όσα περιγράφει ο Όμηρος στην Ιλιάδα 
είναι αληθινά γεγονότα.

Πιο κάτω συναντά τρία όμορφα κτίρια, την Ακαδημία, το 
Πανεπιστήμιο και τη Βιβλιοθήκη.
Φτάνοντας στη πλατεία Ομονοίας στρίβει δεξιά και παίρνει τη 
Λεωφόρο Πατησίων.�� �� �����������������������    ��� �����������������������   Σ’ αυτή τη λεωφόρο βλέπει το Πολυτεχνείο 
και παραπέρα το Αρχαιολογικό Μουσείο. Επισκέπτεται τις διάφορες 
αίθουσες του Μουσείου και θαυμάζει τα υπέροχα αρχαία αγάλματα 
και τα άλλα εκθέματα.

Μετά το αρχαιολογικό Μουσείο παίρνει το λεωφορείο που τον 
φέρνει στους πρόποδες της Ακρόπολης. Ανεβαίνει με τα πόδια 
και φτάνει στα Προπύλαια. Τα Προπύλαια είναι η είσοδος της Ακρόπολης. 

Στέκεται και θαυμάζει! Τι μεγαλείο! Τι τελειότητα! Προχωράει προς 
τον Παρθενώνα. Μένει με το στόμα ανοιχτό μπροστά στο μεγαλείο 
αυτού του ναού. 
Σκέφτεται: Αυτός o ναός χτίστηκε πριν δυόμισι χιλιάδες 
χρόνια.  Φαντάζομαι πόσο όμορφος θα ήταν πριν ερειπωθεί. 
Πηγαίνει στον μικρό ναό της Απτέρου Νίκης.  Τον ναό αυτό τον 
αφιέρωσαν οι Αθηναίοι στην θεά Νίκη, στη θεά χωρίς φτερά, γιατί 
δεν ήθελαν να πετάξει η νίκη μακριά από την Αθήνα.
Απέναντι είναι το Ερέχθειο, με τις έξι κόρες που έχουν στα κεφάλια 
τους κιονόκρανο σαν κάνιστρο και πάνω σ' αυτό στηρίζονται οι κολόνες 
του ναού. Μένει αρκετή ώρα και θαυμάζει την ηρεμία, την ομορφιά, την αίγλη 
της Ακρόπολης.  Δε θέλει να φύγει και να χάσει το ωραίο και επιβλητικό 
αυτό θέαμα.
 

360   τριακόσια εξήντα        ΜΑθημα  ΤΡΙΑΚΟΣΤΟ ΠΡΩΤΟ	



Λεξιλoγιο

η	 αίγλη 					     magnificence, glory
αισθάνομαι� ������ (4)			   I feel
η ακαδημία 			   	 academy
αληθινά 					     true
οι ανασκαφές 			   excavations				������������    	�����������  η ανασκαφή 
απέδειξε 				    	 he proved	 				    (����� �P.) of αποδεικνύω or 
															               αποδείχνω (1) - I prove

																                απέδειξα - I proved
αρχαιολογικά 			�  	 archeological			�����������������������    	����������������������   αρχαιολογικ-ός, -ή, -ό
ο αρχαιολόγος 		  	 archeologist

	 αφιέρωσαν				������������������    	�����������������  they dedicated			   Past tense of 
																                αφιερώνω (1) - I dedicate
	 η βιβλιοθήκη 			�  	 bookcase, library

τα γεγονότα����				    events
τα εκθέματα 				    the exhibits				�������������     	������������   το έκθεμα - the exhibit
ενοχλώ� �������� (3)					    I bother
επιβλητικός	 			   imposing
επισκέπτομαι (4) 			   I visit						      επισκέφτηκα or 
															               επισκέφθηκα - I visited
πριν ερειπωθεί			   before it was ruined		� 	 ερειπώνομαι (4) - Ι am ruined
ζητώ συγγνώμη		�  	 excuse me�	

	 η ηρεμία					     tranquility, quietness
	 θαυμάζει 				    	 he admires	 				    θαυμάζω (1) - I admire
																����������                 θαύμασα - Ι admired
	 καθοδηγεί�����					     it guides					     καθοδηγώ (3) - I guide
	 το κάνιστρο				    basket
	 το κτίριο 					     building	 	
	 το μεγαλείο				    grandeur		
	 νεοκλασσικό 				   neoclassical
	 το πανεπιστήμιο		  	 university
	 παραπέρα				    	 further on
	 περιγράφει 				    it describes				�����������    ��	����������  ��περιγράφω (1) - I describe

να πετάξει�����					    to fly						      πετώ (2) -  I fly
Πλατεία Ομονοίας 		  Concord Square
Πλατεία Συντάγματος 	�	 Constitution Square
το πολυτεχνείο 			   polytechnic school, 
								        institute of technology
οι πρόποδες	 			   the foot (of the hill)
τα Προπύλαια			������������������   	�����������������  portico, entrance
προσφωνώ�����					    I address
στρίβει 					     he turns					��������     ������ 	�������  ������ στρίβω (1) ��- I turn
															               έστριψα - I turned
συμβουλεύεται��		  	 he gets information			�����������    ������ συμβουλεύω� ������  (1) - I advise 
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Γραμματική

1.  Verbs in the passive voice - fourth conjugation
		  There are some other groups within Group 4 that are conjugated differently.

    					   

Μας περιποιήθηκαν καλά στο ξενοδοχείο.	 They took good care of us at the hotel.
Ποιος περιποιείται τον πατέρα σου;		  Who is taking care of your father?
Η μητέρα περιποιούνταν τον		  Mother was taking care of the 
παππού ενώ ζούσε.				    grandfather while he was living.	

Other verbs conjugated the same way:

εκτελούμαι 		  	 I am carried out	
ασχολούμαι			  I am occupied, I am engaged
απειλούμαι			   I am threatened

	 	������  Με τι ασχολείσαι τώρα;				    With what are you now occupied?
Δεν ασχολήθηκε ποτέ με την μουσική. 		  He��������������������������������     /she����������������������������      was never engaged in music.
Ασχολείται με την συγγραφή βιβλίων. 	       He�������������������������������������     /she���������������������������������      is occupied with writing books. 

	
	������ ������������������� ��������� ����������������������� ������������ ����� ������������ ����	����� ������������������� ��������� ����������������������� ������������ ����� ������������ ����Ενεστωτας               Present tense			                 Παρατατικος  	Past  continuous tense
	

περιποιούμαι         I look after someone, I take care	������������      �������περιποιούμουν 	  I was taking care of
περιποιείσαι	 					������������          �������περιποιούσουν
περιποιείται						������������           �������περιποιούνταν

περιποιούμαστε					�������������     	      �������περιποιούμαστε
περιποιείστε						������������           �������περιποιούσαστε
περιποιούνται 					�������������     	      �������περιποιούνταν

		   Αοριστος 	      	P AST SIMPLE �� ���� TENSE
 
		        περιποιήθηκα	� 	 Ι looked after some one
		        περιποιήθηκες
		        περιποιήθηκε
		
                   περιποιηθήκαμε
                   περιποιηθήκατε
		        περιποιήθηκαν
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Μίλα σιγά.					     Speak slowly.
Έξαφνα (ξαφνικά) άρχισε να φυσά 	� 	 Suddenly a strong wind started
ένας δυνατός άνεμος.			�   	 blowing.
Προχώρα ίσια (ίσα)�����.����				    Proceed straight.
Μίλησε πολύ ωραία.			�   	 He����������������������������    /she������������������������     spoke very well (nicely).
Η οικογένεια ταξίδεψε χωριστά.		  The family traveled separately.
Το τρένο μόλις έφυγε.			�   	 The train has just left.
Μόλις νοιώσαμε τον σεισμό, πέσαμε	� 	 As soon as we felt the �����������earthquake,
μπρούμυτα.		���  			   we fell down on our faces.
Ξέρω μόνο (μονάχα) μια γλώσσα.		  I know only one language.
Πρέπει να αποφασίσουμε διαμιάς.	� 	 We must decide at once.
Ήπιε το ποτήρι με κρασί μονομιάς.	� 	 He�������������������������������      /she���������������������������       drank the glass of wine in
							       one sip.
Μου έγραψε ένα γράμμα. Έγραψε 	� 	 He�������������������������������      /she���������������������������       wrote me a letter. He also 
επίσης και στον φίλο μου.			   wrote one to my friend.
Χρόνια πολλά Γιώργο!	��� 	�� 		  Many Happy Returns, George!
Επίσης!					     Same to you!
Ξέρει καλά τα αγγλικά. Ιδίως ξέρει	� 	 He�����������  �������������� /she�������  ��������������  knows English well. 
τη γραμματική.				�    	 Especially the grammar.
Θα επισκεφθούμε τα νησιά. Κυρίως	� 	 We will visit the islands. But 
όμως θέλουμε να δούμε τα μουσεία.��� 		  especially we want to see the
							       museums.
Η χώρα χρειάζεται προπάντων καλούς	� 	 The country especially needs 
δρόμους.					     good roads.

	������������������������     Αν θέλεις έλα μαζί μας, ειδεμή φύγε.	� 	 If you wish, come with us; 
								        otherwise leave.

Δε θέλω άλλα λεφτά, εξάλλου μου 	� 	 I do not want any other money;
έδωσες αρκετά.�����					    anyway��������������������    ,�������������������     you have given me 
							       enough.
Του κάκου του λέγαμε να μη φύγει με	� 	 In vain we were telling him not to
τέτοιον καιρό.				�    	 leave in such weather.
Το συμβούλιο τον εξέλεξε παμψηφεί.	� 	 The council elected him
							       unanimously.
Κάθισε κάτω σταυροπόδι.			   He���������������������������    /she�����������������������     sat down cross��������  legged�.
Έπεσε κάτω ανάσκελα.			�  	 He����������������������    /she������������������     fell on his back�.
Έδεσαν τον ληστή χειροπόδαρα.		  They tied the hands and feet of 
							       the robber.
Καλωσορίσατε!				    Welcome!
Τo αεροπλάνο έφτασε ακριβώς στις 	� 	 The airplane arrived at exactly 
δώδεκα.					     twelve o’clock�.
Είναι εντελώς βλάκας!			�   	 He/she is completely stupid�.
Ευτυχώς έχει πλούσιο πατέρα.		�  	 Fortunately he has a rich father.
Αγόρασα τα εξής πράγματα.			   I bought the following things.
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Μίλα σιγά.					     Speak slowly.
Έξαφνα (ξαφνικά) άρχισε να φυσά 	� 	 Suddenly a strong wind started
ένας δυνατός άνεμος.			�   	 blowing.
Προχώρα ίσια (ίσα)�����.����				    Proceed straight.
Μίλησε πολύ ωραία.			�   	 He����������������������������    /she������������������������     spoke very well (nicely).
Η οικογένεια ταξίδεψε χωριστά.		  The family traveled separately.
Το τρένο μόλις έφυγε.			�   	 The train has just left.
Μόλις νοιώσαμε τον σεισμό, πέσαμε	� 	 As soon as we felt the �����������earthquake,
μπρούμυτα.		���  			   we fell down on our faces.
Ξέρω μόνο (μονάχα) μια γλώσσα.		  I know only one language.
Πρέπει να αποφασίσουμε διαμιάς.	� 	 We must decide at once.
Ήπιε το ποτήρι με κρασί μονομιάς.	� 	 He�������������������������������      /she���������������������������       drank the glass of wine in
							       one sip.
Μου έγραψε ένα γράμμα. Έγραψε 	� 	 He�������������������������������      /she���������������������������       wrote me a letter. He also 
επίσης και στον φίλο μου.			   wrote one to my friend.
Χρόνια πολλά Γιώργο!	��� 	�� 		  Many Happy Returns, George!
Επίσης!					     Same to you!
Ξέρει καλά τα αγγλικά. Ιδίως ξέρει	� 	 He�����������  �������������� /she�������  ��������������  knows English well. 
τη γραμματική.				�    	 Especially the grammar.
Θα επισκεφθούμε τα νησιά. Κυρίως	� 	 We will visit the islands. But 
όμως θέλουμε να δούμε τα μουσεία.��� 		  especially we want to see the
							       museums.
Η χώρα χρειάζεται προπάντων καλούς	� 	 The country especially needs 
δρόμους.					     good roads.

	������������������������     Αν θέλεις έλα μαζί μας, ειδεμή φύγε.	� 	 If you wish, come with us; 
								        otherwise leave.

Δε θέλω άλλα λεφτά, εξάλλου μου 	� 	 I do not want any other money;
έδωσες αρκετά.�����					    anyway��������������������    ,�������������������     you have given me 
							       enough.
Του κάκου του λέγαμε να μη φύγει με	� 	 In vain we were telling him not to
τέτοιον καιρό.				�    	 leave in such weather.
Το συμβούλιο τον εξέλεξε παμψηφεί.	� 	 The council elected him
							       unanimously.
Κάθισε κάτω σταυροπόδι.			   He���������������������������    /she�����������������������     sat down cross��������  legged�.
Έπεσε κάτω ανάσκελα.			�  	 He����������������������    /she������������������     fell on his back�.
Έδεσαν τον ληστή χειροπόδαρα.		  They tied the hands and feet of 
							       the robber.
Καλωσορίσατε!				    Welcome!
Τo αεροπλάνο έφτασε ακριβώς στις 	� 	 The airplane arrived at exactly 
δώδεκα.					     twelve o’clock�.
Είναι εντελώς βλάκας!			�   	 He/she is completely stupid�.
Ευτυχώς έχει πλούσιο πατέρα.		�  	 Fortunately he has a rich father.
Αγόρασα τα εξής πράγματα.			   I bought the following things.

Culture

Τώρα στην Ελλάδα:

H Ακρόπολη

       Πιθανόν να μην υπάρχει άνθρωπος που να μην 
έχει ακούσει ή τουλάχιστον να μην 
έχει δει φωτογραφία της Ακρόπολης 
με τον Παρθενώνα και τα άλλα 
μνημεία της. 
       Φανταστείτε τι θα ήταν η Αθήνα 
χωρίς την Ακρόπολη. Θα υπήρχε καν 
Αθήνα; Θα ήταν σαν τις άλλες πόλεις 
της αρχαίας Ελλάδας μικρές και 
ασήμαντες. 
       Η Ακρόπολη έδωσε την ευκαιρία 
στην Αθήνα να πολιτιστεί.  «Εδώ 
είμαι» είπε. «Στολίστε με. Κάνετε 
με να λάμπω, να φέγγω πρωί και 
βράδυ, μέρα και νύχτα. Χτίστε κάτι 
πάνω μου όμορφο, καταπληκτικό, 
πρωτότυπο να το βλέπει όλος ο 
κόσμος και να το θαυμάζει». 
       Και οι Αθηναίοι ακολούθησαν. Τη στόλισαν με τα 
πιο ωραία οικοδομήματα και τους πιο όμορφους ναούς. 
Τη δώρισαν στην αγαπημένη τους θεά, την Αθηνά, τη 
θεά που είχε δώσει το όνομα για την πόλη 
τους. Έστησαν στη μέση του Παρθενώνα 
το χρυσελεφάντινο άγαλμά της  και απέξω 
ένα άλλο άγαλμα με το δόρυ της θεάς να 
φαίνεται τόσο μακριά ακόμα και από το 
Σούνιο.
       Οι σεισμοί δεν μπόρεσαν να 
την ταράξουν, η βαρβαρότητα των 
κατακτητών δεν μπόρεσε να την 
εξαφανίσει.  
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